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Аннотацэ. Адыгэбзэ псалъэуха къызэрыкIуэм иIэ зэхэлъыкIэхэм ящыщ зыщ 
гъэзэщIакIуэм и гъэпсыкIэкIэ псалъэухар зыхуэдэри. ГъэзэщIакIуэр цIэиIуэ е 
зыхъуэж псалъэзешэм ит хабзэщ. Абы псалъэзешэ лъабжьэгъусэ пытынкIэ хъунущ, 
зэуэкI IупщIым е мыгъэнэхуа зэуэкIым тещIыхьауэ; псалъэзешэ гъэпсыкIэр иIэу 
къагъэсэбэп мыхабзэу щытынкIи хъунущ. Абыхэм елъытауэ адыгэбзэ псалъэ-
ухам и зэхэлъыкIэ нэхъыщхьэу бзэм къыщыхагъэкI цIэиIуэ, зыхъуэж, мыгъэнэ-
хуа зэхэлъыкIэхэр. Ди лэжьыгъэм наIуэ зэрыщыхъуащи, цIэиIуэ гъэпсыкIэр 
е зыхъуэжыр къыхэхыныр зэлъытар лэжьыгъэцIэ-гъэзэщIэным и мыхьэнэр 
аращ, н.ж. лъэIэсу е лъэмыIэсу къакIуэ лэжьыгъэцIэхэм яубзыху псалъэухам 
цIэиIуэ е зыхъуэж ухуэкIэ иIэныр. Мыбыхэм хыхьэркъым лъэIэсуи лъэмыIэсуи 
къэкIуэф лэжьыгъэцIэхэр. Псалъэухахэм ягъуэт зэхэлъыкIэхэр бзэм гуп-гупу 
гуэшыжа щохъу: цIэиIуэ зэхэлъыкIэм и лIэужьыгъуэу бзэм къыхагъэкI цIэиIуэ 
зэхэлъыкIэ IупщIрэ цIэиIуэ мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэрэ, зыхъуэж псалъэзешэм 
и лIэужьыгъуэу зыхъуэж-гъэнэхуарэ зыхъуэж-мыгъэнэхуарэ. Бзэм и тхыдэр 
щыхьэт зэрытехъуэмкIэ, мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэм и закъуэщ пасэрей адыгэб-
зэм лэжьыгъэцIэ лъэIэсхэри лъэмыIэсхэри зыхэт псалъэуха къызэрыкIуэм 
и зэхэлъыкIэу щыIар. Абы щыхьэт тохъуэ лъабжьэ куу зиIэ псалъэжьхэм я 
зэхэлъыкIэр. Къэхутэныгъэхэм къызэрагъэлъэгъуамкIэ, адыгэбзэ псалъэухам 
и зэхэлъыкIэхэм ноби зэхъуэкIыныгъэ гуэрхэр щокIуэкI. Абы къыхэкIыу мы 
Iуэхугъуэр адэкIи къэхутэным мыхьэнэшхуэ иIэу къыдолъытэ.

Зэрыгъуазэ псалъэхэр: къэбэрдей-шэрджэсыбзэ, псалъэуха, зэхэлъыкIэ (цIэиIуэ, 
зыхъуэж, мыгъэнэхуа), субъект
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Annotation. The purpose of the study is to identify the design features of Kabardino–
Circassian proposals. A comprehensive analysis of the basic sentence constructions in the 
Kabardino-Circassian language is one of the urgent problems of modern Adygov studies. 
The scientifi c novelty of this study consists in a comprehensive coverage of the main con-
structions of the Kabardino-Circassian proposal. The methods of synchronous, distribu-
tive and contextual analysis are used in the work. In diff erent languages, there are diff erent 
ways of expressing the subject in a sentence. The Kabardino-Circassian language diff ers 
sharply even from related languages in the design of the case of a real subject. The analysis 
of the material allows us to conclude that in this language nominative and ergative cases 
are used to express the subject. The choice of case depends on the semantics of the verb, 
the juxtaposition of its transitive and intransitive forms. The article substantiates the idea 
that the construction of the Kabardino-Circassian sentence depends on the case. Based on 
the involvement of a large illustrative material, it is established that there are nominative, 
ergative and indefi nite constructions in the Kabardino-Circassian language. The presence 
of an indefi nite construction is one of the features of the structure of the Kabardino-Cir-
cassian proposal. The author comes to the conclusion that the indefi nite construction is the 
most ancient, this is confi rmed by the fact that it is more common in proverbs and sayings. 
The paper notes that in indefi nite constructions with personal names, the functions of the 
subject and the object sometimes undergo changes in the expression of the object, which 
also aff ect the design of the subject. Thus, in Kabardino-Circassian constructions with 
proper names, indicators of the nominative case p and the ergative m began to appear as 
forms of certainty, which is generally not typical for the Adyghe languages.

The article summarizes new material on the topic under study, introduces new lin-
guistic terms in the Kabardino-Circassian language into scientifi c circulation.

Keywords: Kabardino-Circassian language, sentence, construction (nominative, er-
gative, indefi nite), subject
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Аннотация. Цель исследования – выявление конструктивных особенностей 
кабардино-черкесских предложений. Всесторонний анализ основных конструкций 
предложений в кабардино-черкесском языке является одной из актуальных проблем 
современного  адыговедения.  Научная новизна данного исследования состоит в 
комплексном освещении главных конструкций кабардино-черкесского предложе-
ния. В работе использованы методы синхронного, дистрибутивного и контексто-
логического анализа. В различных языках существуют разные способы выражения 
субъекта в предложении. По оформлению падежа реального субъекта кабардино-
черкесский язык резко отличается даже от родственных языков. Проведенный ана-
лиз материала позволяет сделать вывод о том, что в данном языке для выражения 
субъекта используются именительный и эргативный падежи. Выбор падежа зави-
сит от семантики глагола, противопаставления его транзитивных и интранзитивных 
форм. В статье обосновывается идея о том, что конструкция кабардино-черкесского 
предложения зависит от падежной формы подлежащего. На основе привлечения 
большого иллюстративного материала установлено, что в кабардино-черкесском 
языке имеются номинативная, эргативная и индефинитная конструкции. Наличие 
индефинитной конструкции является одной из особенностей структуры кабардино-
черкесского предложения. Автор приходит к выводу, что индефинитная конструкция 

ЯЗЫКОЗНАНИЕ
Жылэтеж Хь.Ч. Къэбэрдей-шэрджэсыбзэм псалъэухахэм щаIэ зэхэлъыкIэ нэхъыщхьэхэр



56

Вестник КБИГИ (KBIHR Bulletin). 2022. 2 (53)

является наиболее древней, это подтверждается тем, что она чаще встречается в 
пословицах и поговорках. В работе отмечается, что в индефинитных конструкциях 
с личными именами в функции субъекта и объекта иногда происходят изменения 
в выражении объекта, которые влияют и на оформление субъекта. Так в кабарди-
но-черкесских конструкциях при собственных именах стали появляться показатели 
именительного падежа р и эргатива м, как формы определенности, что в целом не 
характерно для адыгских языков.

В статье обобщен новый материал по исследуемой теме, вводятся в научный 
оборот новые лингвистические термины на кабардино-черкесском языке.

Ключевые слова: кабардино-черкесский язык, предложение, конструкция (но-
минативная, эргативная, индефинитная), субъект
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Адыгэбзэм субъектыр зэрытынкIэ хъуну псалъэзешэм тепщIыхьмэ, ар 
индоевропеибзэхэми, нэгъуэщI бзэ зэлъэпкъэгъухэми фIыуэ къащхьэщокI, 
псалъэм папщIэ, дагъыстаныбзэхэм. Къапщтэмэ, урысыбзэм субъектыр цIэиIуэ 
псалъэзешэм и закъуэкIэ къэгъэлъэгъуа щохъу, дагъыстаныбзэхэм апхуэдэ мурадкIэ 
цIэиIуэ, зыхъуэж, зыунэтI е щIыпIэ псалъэзешэхэм щыщ гуэр къагъэсэбэп. Абыхэм 
къащхьэщыкIыу, къэбэрдей-шэрджэсыбзэм субъектыр къызэрыщыкIуэр цIэиIуэ е 
зыхъуэж псалъэзешэхэм итущ, ари лэжьыгъэцIэм и мыхьэнэм, лъэIэс-лъэмыIэс 
гъэпсыкIэхэм елъытащ. Адыгэ бзэщIэныгъэм зиубгъуауэ мыпхуэдэ еплъыкIэ 
щыIэщ: псалъэухам и зэхэлъыкIэр зэлъытар гъэзэщIакIуэр зэрыт (къызэрыкIуа) 
псалъэзешэ гъэпсыкIэр арауэ. Абы ипкъ иткIэ бзэм къыхагъэкI цIэиIуэ, зыхъуэж, 
мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэхэр [Кабардино-черкесский язык 2006: 483].

Апхуэдэу псалъэухам и зэхэлъыкIэхэр гъэбелджылыным мыпхуэдэ Iуэхугъуи 
къыхэлъытапхъэщ: псалъэухам и зэхэлъыкIэр зэрагъэбелджылы щIыкIэр 
зэпхар субъектыр зэрыт псалъэзешэм и закъуэкъым, сыту жыпIэмэ псалъэзешэ 
зэпэщIэувэ зимыIэ абхъазыбзэмрэ абазэбзэмрэ къащхьэщыкIыу (абыхэм 
псалъэухам и зэхэлъыкIэр убзыхуа зэрыщыхъур лэжьыгъэцIэм пыувэ субъект-
объект фащэхэрщ), къэбэрдей-шэрджэсыбзэм псалъэухам и зэхэлъыкIэхэр 
яубзыху лэжьыгъэцIэм пыувэ субъект-объект лъабжьэпэхэмрэ субъектыр зэрыт 
псалъэзешэмрэ зэгъусэу, н.ж. лэжьыгъэцIэ-цIэ щIыкIэкIэ. 

ЦIэиIуэ гъэпсыкIэмрэ зыхъуэжымрэ  къыхэхыныр зэлъытар лэжьыгъэцIэ-
гъэзэщIэным и мыхьэнэр аращ. ЛъэIэсу е лъэмыIэсу къакIуэ лэжьыгъэцIэхэм, 
псалъэухам и гъэзэщIакIуэпкъыу икIи и купсэу щыткIэрэ, яубзыху псалъэухам 
цIэиIуэ е зыхъуэж ухуэкIэ иIэныр. Мыбыхэм хыхьэркъым лъэIэсуи лъэмыIэсуи 
къэкIуэф лэжьыгъэцIэхэр. 

I. Къэбэрдей-шэрджэсыбзэ псалъэухам и цIэиIуэ зэхэлъыкIэр къызэгъэпэща 
мэхъу гъэзэщIэну псалъэухам лэжьыгъэцIэ лъэмыIэс е нэгъуэщI псалъэ 
лъэпкъыгъуэ щыхэувэкIэ. Абы щыгъуэми къызэрыкIуэ псалъэпкъыу щыт 
лэжьыгъэцIэхэм зы щхьэщ къагъэлъагъуэр – цIэиIуэ псалъэзешэм ит субъектым 
ейр: А-р #-тхащ; ЩIалэ-р #-щысщ. ЛэжьыгъэцIэ щхьэбэхэм деж псалъэухам 
мыблагъэ объект къыхоувэ: А-р лIы-м #-е-псэлъащ; ЩIалэ-р хъыджэбз-хэ-м  
#-я-хуэзащ. 

ЦIэиIуэ зэхэлъыкIэм и лIэужьыгъэу бзэм къыхагъэкI:
1. ЦIэиIуэ зэхэлъыкIэ IупщI. Мыбыхэм хэт гъэзэщIакIуэм псалъэзешэ 

кIэух пытщ. ГъэзэщIакIуэм и синтаксис къалэныр апхуэдэ псалъэухахэм 
щагъэзэщIэфынущ:

– зэуэкI IупщI гъэпсыкIэм ит щыIэцIэ зэдайхэм: Хъыджэбзы-р аргуэру 
мэгупсысэ [ЩоджэнцIыкIу I962: 52];

– ещанэ щхьэм и щхьэ цIэпапщIэ къалэныр зыгъэзащIэ а, мо, мы зыгъэлъагъуэ 
цIэпапщIэхэм: А-р щхьэгъэпцIэжщ [Къэрмокъуэ 2004: 6];
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– а, мо, мы зыгъэлъагъуэ цIэпапщIэхэм ягъэнахуэ щыIэцIэхэм: А махуэ-р 
кIуащ [ЩоджэнцIыкIу I962: 184];

– унэцIэ къэзыгъэлъагъуэ щыIэцIэ унейхэм: Аслъэныкъуэ-р къежьэжащ 
[Къэрмокъуэ 2004: 198];

– езы, дэтхэнэ, псори зыгъэнаIуэ (белджылы) цIэпапщIэхэм: Псо-р-и абыкIэ 
арэзы хъуащ [Къашыргъэ 1957: 201];

– IуэхуцIэ зэхэлъыкIэ псалъэухам хэт IуэхуцIэмрэ IуэхуцIэ зэхыхьэмрэ: 
Журналым истха-р уэ къызжепIарщ;

– куэд бжыгъэм ит щыIэцIэ зэдайхэм:… ХьэщIэ-хэ-р ялъагъу псоми ину Iэгу 
хуоуэ [Къэрмокъуэ 2004: 253].

ГъэзэщIакIуэу псалъэухам хэувэ зэуэкI IупщI гъэпсыкIэ зиIэ щыIэцIэхэр 
кIэухыншэу щытыфынукъым, сыту жыпIэмэ кIэух -р-м адыгэбзэм гъэнэхуа 
къалэнымрэ цIэиIуэ псалъэзешэ къалэнымрэ зэуэ щегъэзащIэри. Абы къыхэкIыу 
гъэзэщIакIуэр зэуэкI IупщIу къыщыхьам деж цIэиIуэ псалъэзешэм и кIэух -р 
пымыту къыпхуэгъэсэбэпынукъым.

А, мо, мы зыгъэлъагъуэ цIэпапщIэхэм ягъэнахуэ цIэ-гъэзэщIакIуэхэр, куэд 
бжыгъэм ит цIэхэр, унэцIэ къэзыгъэлъагъуэ щыIэцIэ унейхэр  гъэнахуэ кIэух -р 
япыту фIэкIа къагъэсэбэпыркъым. 

А, мы, мо зыгъэлъагъуэ цIэпапщIэхэр, езы, дэтхэнэ, псори зыгъэнаIуэ 
(белджылы) цIэпапщIэхэр, IуэхуцIэмрэ IуэхуцIэ зэхыхьэмрэ псалъэухам 
гъэзэщIакIуэ къалэн щыщагъэзащIэм деж, цIэм хуокIуэри гъэнахуэ кIэух -р ягъуэт. 

2. ГъэзэщIакIуэм кIэух щимыгъуэт цIэиIуэ мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэхэр. 
Апхуэдэ псалъэухахэм гъэзэщIакIуэу хэувэ хабзэщ щыIэцIэ унейхэр (унэцIэхэм 
нэмыщI); гъэзэщIэну – щыIэцIэхэмрэ плъыфэцIэхэмрэ: Аслъэн-# лIы бжьыфIэщ; 
Тэрч-# уэрщ; Мысост-# егъэджакIуэщ.

II. Зыхъуэж псалъэуха зэхэлъыкIэр кавказыбзэхэм яIэ хэха синтаксис 
зэхэлъыкIэщ. Ар езыр лэжьыгъэцIэ лъэIэсым къигъэхъу зэхэлъыкIэщ, абы 
щыгъуэми лэжьыгъэцIэм къегъэув псалъэухам цIэуэ тIу хэтын хуейуэ: зыхъуэж 
псалъэзешэм ит нэрылъагъу (щыIэ) субъектымрэ цIэиIуэ псалъэзешэм ит 
объектымрэ. Абы къыдэкIуэу зэхэлъыкIэм и субъектыр щхьэхуэу езым иIэ зыхъуэж 
псалъэзешэм итщ – ар кавказыбзэхэм яхэлъ щытыкIэщ икIи индоевропей, семит, 
тырку-тэтэрыбзэхэм апхуэдэ яIэкъым. ЦIэиIуэ псалъэзешэри – объект гъунэгъум 
и псалъэзешэр – индоевропеиибзэхэмрэ нэгъуэщIыбзэхэмрэ я псалъэзешэм 
елъытауэ хэхауэ щытщ, сыт щхьэкIэ жыпIэмэ абы мыкъызэрыгуэкI синтаксис 
къалэн егъэзащIэри: къигъэлъагъуэр гъэзэщIакIуэр аракъым, атIэ хэгъэхъуэнырщ, 
объект занщIэрщ.

Къэбэрдей-шэрджэсыбзэм зыхъуэж псалъэзешэм и лIэужьыгъуэу тIу 
къыхэбгъэкI мэхъу: зыхъуэж-гъэнэхуарэ зыхъуэж-мыгъэнэхуарэ. Зыхъуэж-
гъэнэхуа зэхэлъыкIэхэм гъэзэщIакIуэу хоувэ лъабжьэгъусэ -м пыту зэуэкI IупщIым 
ит цIэхэр (апхуэдэхэм деж а, мо, мы зыгъэлъагъуэ цIэпапщIэхэм лъабжьэгъусэ -бы 
ягъуэт): Хъыджэбзы-м пщIэн щIидзэжащ [Нало 1993: 368]; Абазэ-м идэртэкъым 
бзэгу, гужьгъэжь, зэкIэщIэлъадэ, зэхущIэуэ сытхэр  [Къэрмокъуэ 2004: 83]; 
Астемыр ешым, нэгъуэщIым чэзур еубыдри а-бы жеIэ, ар ешым, ещанэ-м чэзур 
лъос, апхуэдэурэ иракъутэкI хъыджэбз хъыбар... [Нало 1993: 204].

Зыхъуэж-мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэ зиIэ псалъэухахэм гъэзэщIакIуэу щыIэцIэ 
унейхэр хоувэ: Мурид# зигъэщхъри жыг лъабжьэм еплъащ, жыг лъэдийм 
Iэ дилъащ [ЩоджэнцIыкIу I962: 214]; Хьэжмурид# фочыпэр пикъузыкIащ 
[ШэджыхьэщIэ I987: 75].

Къэбэрдей-шэрджэсыбзэм зыхъуэж псалъэзешэм къищигъэлъагъуэр 
нэрылъагъу (щыIэ) субъектым и закъуэкъым, псалъэм папщIэ, лезгиныбзэм 
хуэдэу, атIэ даргиныбзэмрэ аварыбзэмрэ хуэдэу зыунэтI, лакыбзэм хуэдэу еиныгъэ 
къалэнхэри, н.къ. егъэзащIэ. Абы щыгъуэми зыхъуэж псалъэзешэм еиныгъэ, 
зыунэтI, адрей мыцIэиIуэ псалъэзешэхэм я къалэныр щигъэзащIэкIэ, морфологие 
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и лъэныкъуэкIэ нэхъыбэм зызымыхъуэжу щытщ, лэжьыгъэцIэ лъэIэсым дэщIыгъу 
зыхъуэж псалъэзешэм ит субъектым елъытауэ. Апхуэдэ щхьэхуэныгъэ къэбэрдей-
шэрджэсыбзэм и зыхъуэжым зэриIэр лъабжьэ хуэхъуащ къухьэпIэ-кавказыбзэм 
зыхъуэж зэхэлъыкIэм елэжь къэхутакIуэхэр мыпхуэдэ гупсысэм хуэкIуэным: 
мыцIэиIуэ псалъэзешэхэм я къалэныр зыхъуэжым щигъэзащIэр къежьапIэу 
щытщ, нэрылъагъу субъектым и къалэныр – етIуанэщ.

Псалъэуха зэхэлъыкIэхэр къэбэрдей-шэрджэсыбзэм, кIахэбзэмрэ убыхыбзэмрэ 
хуэдэу, зэгъэпэща зэрыщыхъур лэжьыгъэцIэ-цIэ IэмалкIэщ (абхъазыбзэмрэ 
абазэбзэмрэ – лэжьыгъэцIэ IэмалкIэщ). Абы къыхэкIыу  абхъаз-адыгэбзэхэм 
зыхъуэж зэхэлъыкIэ лIэужьыгъуэхэм я зыужьыныгъэр лэжьыгъэцIэ лIэужьыгъуэм 
щытегъэщIауэ щытщ: абхъазыбзэмрэ абазэбзэмрэ иджыри къухьэпIэ-
кавказыбзэхэр зыуэ щыщыта лъэхъэнэм яIа зыхъуэж зэхэлъыкIэм пащэ, абы 
щыгъуэми адыгэ-убыхыбзэхэм зыхъуэж зэхэлъыкIэщIэ щызэфIэуващ. 

Абы къыдэкIуэуи иджырей къэбэрдей-шэрджэсыбзэм щыболъагъу езы 
зыхъуэж зэхэлъыкIэр и хабзэхэм къытекIыу, уеблэмэ зыхъуэжыныгъэм хуэкIуэу. 
Ар къегъэлъагъуэ языныкъуэ  зыхъуэж зэхэлъыкIэ зиIэ псалъэухахэм гъэзэщIакIуэ 
е хэгъэхъуэн зэрахэмытым. Къапщтэмэ, мыпхуэдэ зэхэлъыкIэхэм: илъэсыр иухащ, 
пшагъуэр къытрихуащ – хэгъэхъуэн занщIэр гъэзэщIакIуэ щохъу, лэжьыгъэцIэ 
лъэIэсыр лъэмыIэс щохъу.

Бзэм узыщрихьэлIэр хэгъэхъуэн занщIэр гъэзэщIакIуэ зэрыхъум 
изакъуэкъым, атIэ ар (хэгъэхъуэн занщIэр) зыхъуэж зэхэлъыкIэ псалъэухахэм 
щыхэмытыхи щыIэщ. Апхуэдэхэ Iуэхугъуэхэм уащрохьэлIэ лэжьыгъэцIэ хъей 
зыхэт псалъэухахэм: къэкIухьын, къэжыхьын, къэпщэпщыхьын, къэджэдыхьын. 
Щапхъэ: ЛIы-м къекIухь, Спортсмены-м къежыхь, Сабий-м къепщэпщыхь, 
ЕкIуэлIэпIэншэ-м къеджэдыхь. Гу зылъытапхъэщ къэбэрдей-шэрджэсыбзэм 
мыпхуэдэ зэхэлъыкIэхэм япэхъуу хэгъэхъуэн занщIэр зи гъуси зэрыщыIэм. Абы 
щыгъуэми нэрылъагъу (щыIэ) объектыр зэрыхэтым е зэрыхэмытым игъэнаIуэр 
лэжьыгъэцIэхэр грамматикэ и лъэныкъуэкIэ зыхуэдэм и закъуэкъым, атIэ и 
мыхьэнэкIи егъэбелджылы: къикIухьащ, къижыхьащ лэжьыгъэцIэхэм нэрылъагъу 
(щыIэ) объект щадэщIыгъум деж я мыхьэнэр нэгъуэщIщ – «къекIуэкIын, 
къыпэкIухьын», «къежэкIын».

Хэхауэ гу лъытэн хуейщ къэкIухьын, къэжыхьын лэжьыгъэцIэхэм нэрылъагъу 
(щыIэ) объект щамыгъусэм деж субъектыр зыхъуэж псалъэзешэм зэриувэм.
А Iуэхугъуэм мы лэжьыгъэцIэхэр лъэIэсу, объект зэриIэр къикIыу ягъэбелджылы 
[Шагиров 2004: 128]. 

III. Къэбэрдей-шэрджэсыбзэ псалъэухам и зэхэлъыкIэкIэ иIэ щхьэхуэныгъэхэр 
щызэпкърытхкIэ къыхощхьэхукI мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэ зиIэхэр. Бзэм и 
тхыдэр щыхьэт зэрытехъуэмкIэ, мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэм и закъуэщ пасэрей 
адыгэбзэм лэжьыгъэцIэ лъэIэсхэри лъэмыIэсхэри зыхэт псалъэуха къызэрыкIуэм 
и зэхэлъыкIэу щыIар, ар къабзэ дыдэу щыхъума хъуащ абхъазыбзэм. ЦIэиIуэ, 
зыхъуэж зэхэлъыкIэхэм ягъусэу иджырей къэбэрдей-шэрджэсыбзэм ар куэдрэ 
къыщагъэсэбэп. Мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэ псалъэухахэм я нэщэнэщ абыхэм 
хэт нэрылъагъу (щыIэ) субъектымрэ объектымрэ кIэух зэрамыIэр. Мыпхуэдэ 
зэхэлъыкIэхэм гъэзэщIэну яхоувэ лэжьыгъэцIэ лъэIэсхэр, лъэмыIэсхэр, нэгъуэщI 
псалъэ лъэпкъыгъуэхэр. Субъекту е объекту къакIуэ хабзэщ 1, 2-нэ щхьэм ит 
цIэпапщIэхэр, зэрыупщIэ-ехьэлIа цIэпапщIэхэр, цIэхэр, IуэхуцIэхэр: Сэ-# уэ-# 
дыгъуасэ у-с-лъэгъуащ; Дэ-# фэ-# пщэдей д-ы-ф-пэплъэнущ; Хэт-# тхылъ-# 
къыздищта? Жэм лъакъуэ-# шкIэ-# иукIрэ? [Адыгэ псалъэжьхэр 1967: 23]; 
Мыщхьэх-# дахэщ; Зи бзэ IэфI щынэ-# мэлитI-# щIоф [Адыгэ псалъэжьхэр 2004: 
48]; Емызэш-# мэшыбэ-# ещIэ [Нало 2008: 102].

КIэух зыпымыт цIэхэмрэ IуэхуцIэхэмрэ зыхэт мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэ 
псалъэухахэм уащрихьэлIэ хабзэр псалъэжьхэращ [Урыс 1994: 83]. Я мыхьэнэкIэ 
апхуэдэ псалъэухахэм къагъэлъагъуэр предмет, къэхъукIащIэ закъуэкъым, н.ж. 
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апхуэдэ зэхэлъыкIэхэм хэт лэжьыгъэцIэм хэлъ Iуэхугъуэр пыухыкIауэ зэхьэлIар 
субъекткъым е объекткъым, атIэ предмет псор е къэхъукъащIэ зэхуэдэхэр аращ. 

Мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэ псалъэухахэм субъекту е объекту къыщыкIуэ щыIэцIэ 
зэдайхэм хуэдэу а къалэныр ягъэзэщIэф цIыхуцIэхэми. ЩыIэцIэ унейхэм цIэиIуэ, 
зыхъуэж псалъэзешэхэр ягъуэт щыхъуар нэхъ кIасэущ. Морфологие щапхъэр 
убзыхуа хъуа нэужь, цIэиIуэ, зыхъуэж псалъэзешэхэм я япэрей мыхьэнэр кIуэду 
езыхэр синтаксис гъэпсыкIэ хъуа нэужь, цIэиIуэ, зыхъуэж псалъэзешэхэм я 
лъабжьэгъусэхэр цIэ унейхэм япыувэ хъуащ. 

Субъекту е объекту цIыхуцIэхэр зыхэт мыпхуэдэ мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэ 
псалъэухахэм Хьэсэн-# Мэзан-# хуэзащ; Мухьэмэд-# Аслъэн-# Хьэчим-# 
иригъэпсэлъащ цIэ субъектымрэ объектымрэ зэрыщызэхагъэкIыр абыхэм 
(цIэхэм) псалъэухам щаIэ зэкIэлъыкIуэныгъэм и закъуэкIэщ [Жилетежев 2009: 
68]. ЦIыхуцIэу тIу зыхэт апхуэдэ псалъэухахэм нэрылъагъу (щыIэ) субъектыр 
щыпэрыувщ, абы къыкIэлъокIуэ  объектыр. ЦIыхуцIэу щы зыхэт зэхэлъыкIэхэм 
япэ увыпIэр щиIыгъщ нэрылъагъу (щыIэ) субъектым, етIуанэр – Iуэхугъуэр 
зрагъэлэжь объектым, абы къыкIэлъокIуэ объект занщIэр е мыблагъэр 
(лэжьыгъэцIэ-гъэзэщIэным и гъэпсыкIэм елъытауэ). ЦIэхэм я зэкIэлъыкIуэкIэр 
зэблэдза хъумэ, псалъэухам и мыхьэнэм зехъуэж. 

ЦIэ, зыхъуэж гъэпсыкIэ къэунэхуахэм я фIыгъэкIэ псалъэухам хэт псалъэхэм 
я зэкIэлъыкIуэ ткIийм зэхъуэкIыныгъэ игъуэтащ, синтагмэхэм хэт псалъэхэм 
я увыпIэр яхъуэж хъуащ. Апхуэдэхэм цIэ Iыхьэхэмрэ лэжьыгъэцIэхэмрэ я 
зыпыщIэныгъэр морфологие IэмалкIэ къэгъэлъэгъуа щохъу – субъектымрэ 
объектымрэ я псалъэзешэ гъэпсыкIэмкIэ. Ауэ мыбдежми гъэпсыкIэ зэщхь 
зиIэ синтагмэ зыбжанэ къыщахьыркъым, сыт щхьэкIэ жыпIэмэ субъектымрэ 
объектымрэ морфологие фащэкIэ щызэщхьым деж псалъэухам хэт псалъэхэм я 
зэкIэлъыкIуэкIэм грамматикэ мыхьэнэ егъуэтри.

ЦIыхуцIэхэр субъекту е объекту зыхэт мыгъэнэхуа зэхэлъыкIэхэм къыщыхъу 
зэхъуэкIыныгъэхэм къыщыщIадзэ объектым деж. Объектхэр зэхэгъэкIа 
хъун щхьэкIэ синтаксис гъэпсыкIэ ягъуэтын хуей мэхъу, абыхэми мащIэ-
мащIэурэ субъектым и гъэпсыкIэми зихъуэжын хуейуэ къагъэув. Апхуэдэ 
зэхъуэкIыныгъэхэр мыпхуэдэхэм щынэрылъагъущ: Нурдин-# Хьэсэн-# Анзор-# 
къыхуешэ; Сосрыкъуэ-# Бэдынокъуэ-м деж лIыкIуэ егъакIуэ[Нартхэр 1995: 171]; 
И къуэ закъуэу Сосрыкъуэ-м Сэтэней-р къыхуокIуэж [Нартхэр 1995: 61]. 

ЗэкIэлъыкIуэкIэр зэблэдза хъумэ, псалъэухам и мыхьэнэр зэхъуэкIа зэрыхъу 
кIэух зыпымыувэ цIэхэм (субъектымрэ объектымрэ) къащхьэщыкIыу, псалъэухам 
гъэзэщIакIуэу е хэгъэхъуэну хэувэ 1, 2-нэ щхьэ цIэпапщIэхэм я увыпIэхэр хэхауэ 
щыткъым (грамматикэ мыхьэнэ игъэзащIэркъым). Къапщтэмэ, Сэ фэ ф-ы-с-
лъэгъуащ псалъэухар Фэ сэ ф-ы-с-лъэгъуащ псалъэухам къызэрыщхьэщыкIыр 
стилкIэщ. Ар къызыхэкIыр лэжьыгъэцIэ-гъэзэщIэным пыувэ субъектымрэ 
объектымрэ я щхьэ лъабжьэпэхэм увыпIэ хэха зэраIэр аращ: ищхьэкIэ къыщытхьа 
псалъэухахэм хэт лэжьыгъэцIэ-гъэзэщIэным пыт щхьэ лъабжьэпэхэм я увыпIэр 
зыщ: Сэ фэ ф-ы-с-лъэгъуащ – Фэ сэ ф-ы-с-лъэгъуащ. Субъектымрэ объектымрэ 
къигъэлъагъуэу гъэзэщIэным пыувэ лъабжьэпэхэм я увыпIэр хэхауэ (ткIийуэ) 
зэрыщытым къыхэкIкIэ, ахэр хэмытыхэми нэрылъагъу (щыIэ) субъектымрэ 
объектымрэ щыуагъэншэу зэхэгъэкIа мэхъу: щхьитI лэжьыгъэцIэ лъэIэсым субъект 
къэзыгъэлъагъуэр щыпэрыувщ, объект къэзыгъэлъагъуэм ехьэлIауэ: Сэ фэ ф-ы-
с-лъэгъуащ; лъэмыIэсхэм – субъект къэзыгъэлъагъуэр объект къэзыгъэлъагъуэм 
яужь итщ: Сэ фэ с-ы-ф-хуэзащ. Мы щапхъэхэм субъектымрэ объектымрэ хэмытми, 
псалъэухам и мыхьэнэм зыкIи зыщахъуэжыркъым: #  # ф-ы-с-лъэгъуащ; # # с-ы-
ф-хуэзащ.

Къэхутэныгъэ едгъэкIуэкIам къызэрыхэщамкIэ, адыгэбзэ псалъэухам и 
зэхэлъыкIэ нэхъыщхьэхэу бзэм къыщыхагъэкI цIэиIуэ, зыхъуэж, мыгъэнэхуа 
зэхэлъыкIэхэр. Мы зэхэлъыкIэхэр нэхъыбэу зытещIыхьар гъэзэщIакIуэм и 
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гъэпсыкIэрщ. Адыгэбзэ гъэзэщIакIуэр цIэиIуэ е зыхъуэж псалъэзешэм ит 
хабзэщ. ЦIэиIуэ е зыхъуэж псалъэзешэм гъэзэщIакIуэр итыныр къэзыгъэувыр 
гъэзэщIэныращи, ар лэжьыгъэцIэ лъэмыIэсмэ е нэгъуэщI псалъэ лъэпкъыгъуэу 
(щыIэцIэу, цIэпапщIэу, плъыфэцIэу, бжыгъэцIэу, н.къ.) щытмэ, ар (гъэзэщIакIуэр) 
цIэиIуэ псалъэзешэм йоувэ. ГъэзэщIакIуэр зыхъуэж псалъэзешэм щиувэр 
гъэзэщIэныр лэжьыгъэцIэ лъэIэсу щыщытым дежщ. Псалъэухам гъэзэщIэн 
зэлъэпкъэгъу хэтрэ зыр лэжьыгъэцIэ лъэIэсу, адрейр лэжьыгъэцIэ лъэмыIэсу 
щытмэ, псалъэухам и зэхэлъыкIэр сыт хуэдэми зэрызэхэбгъэкIынур гъэзэщIакIуэр 
зэрыт псалъэзешэмкIэщ. Псалъэуха зэхэлъым и псалъэуха къызэрыкIуэ къэс я 
зэхэлъыкIэр щхьэхуэу къэлъытапхъэщ. 
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